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xxx1 Unidad 5A: Eduardo

{{Ordliste, s.112, s.113 og s.114:}}

amigo mío -- en venn av meg

al presente (am) -- akkurat nå, nå

os fuisteis (ir) -- dere reiste

el golpe militar -- militærkupp

fue (ser) -- det, han, hun var, ble

fue difícil -- det ble vanskelig

allá (am) -- dit, der

era -- han, hun, den, det var

el activista político -- politisk aktivist

peligroso -- farlig

la dictadura militar -- militærdiktatur

meter -- sette

la cárcel -- fengsel

varios -- adskillige

murieron (morir) -- de døde

a causa de -- på grunn av

la tortura -- tortur

he vuelto (volver) -- jeg har vendt tilbake

el servicio militar -- militærtjeneste

la democracia -- demokrati

la pobreza -- fattigdom

la injusticia -- urettferdighet

la igualdad -- jevnbyrdighet, likhet

  s.113

fácil -- lett

verdaderamente -- virkelig

aprender -- lære seg

  s.114

sigo estudiando -- jeg fortsetter å studere

extenso -- omfattende

el niño de la calle -- gatebarn

a mí me parece -- jeg for min del mener

me parece que -- jeg mener

el derecho -- rettighet

informar sobre -- informere om

la situación -- situasjon

la violación -- krenkelse

cometer -- begå

el invasor -- inntrenger

el prejuicio -- fordom

contra -- mot

molestar -- trakassere, plage

muchas veces -- ofte

explicar -- forklare

el refugiado -- flyktning

desaparecer -- forsvinne

multicultural -- multikulturell, flerkulturell

{{Ordlista slutt}}
{{Bilde:}}

Fotografi av en gutt, antakelig Eduardo.

{{Slutt}}

Un día en la clase de español dice la profesora:

– Hoy vais a conocer a alguien que es amigo mío. Es uno de los "nuevos noruegos" y se llama Eduardo.

  La clase ya ha preparado algunas preguntas.

– ¿Cómo te llamas?

– Eduardo Villanueva.

– ¿De dónde eres?

– Soy de Viña del Mar, Chile, pero llevo más de diez años en Noruega. Mi familia vive en Trondheim, pero yo vivo al presente en Oslo.

– ¿Por qué os fuisteis de Chile?

– Después del golpe militar de 1973 de Chile, la vida allá fue difícil para mi familia. Mi padre era activista político y eso era peligroso durante la dictadura militar. Le metieron en la cárcel varias veces. Muchas personas murieron en la cárcel a causa de la tortura. Por eso salimos del país.

– ¿Puedes volver a Chile?

– Sí, hoy es posible. Ya he vuelto una vez para visitar a mi abuelita que todavía vive en Valparaíso. Pero no quiero vivir en Chile. No me gustan los dos años de servicio militar. Y aunque ahora Chile es una democracia hay todavía muchos problemas. Hay mucha pobreza, mucha injusticia y poca igualdad.
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– ¿Tienes amigos noruegos?

– Sí, muchos de mis mejores amigos son noruegos. Pero en los primeros años en Noruega no era fácil hacer amigos. Lo más importante es saber bien el idioma, pero fue verdaderamente difícil aprender el noruego.

{{Bilde:}}

Bildetekst: Valparaíso.

Forklaring: fotografi som viser en kvinne og ei jente som går ned ei trapp som antakelig er fortauet til ei gate. Trappetrinnene er malt i forskjellige farger.
{{Slutt}}
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– ¿Estudias o trabajas?

– He terminado mis estudios de Bachillerato en Trondheim y ahora sigo estudiando en Oslo, donde vivo. En mi tiempo libre trabajo sobre temas sociales y políticos que me interesan.

– ¿Qué temas son?

– Pues, he escrito un extenso trabajo sobre los niños de la calle en América Latina. Me gustaría trabajar sobre este problema en el futuro. A mí me parece que es muy importante porque los niños tienen tan pocos derechos. Además he trabajado mucho informando sobre la situación de los indígenas de las Américas, sobre las violaciones de los derechos de los indígenas cometidas por los invasores desde 1492, año del "Descubrimiento".

– ¿Es difícil ser chileno en Noruega?

– No mucho para mí, aunque claro hay prejuicios contra los inmigrantes, contra lo que es diferente. Pero nadie me ha molestado nunca por mi pelo moreno. Muchas veces soy invitado a institutos como hoy para explicar por qué somos refugiados y para decir cómo somos los "nuevos noruegos". A lo mejor los prejuicios desaparecen en el futuro en una Noruega multicultural.

xxx3 Tareas

¿Qué sabes de Eduardo? Hay que combinar. 

  Para él:

Es fácil .....

Es difícil .... 
Es importante .... 
Es posible .... 
-- ser chileno en Noruega. 
-- volver a Chile. 
-- trabajar sobre temas sociales. 
-- tener amigos noruegos. 
-- saber bien el noruego.
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{{Bilde:}}

Bildetekst: Manifestación en Oslo.

Forklaring: Fotografi av en gruppe mennesker som demonstrerer. Noen bærer det chilenske flagget, andre holder plakater. På noen av dem kan man lese: "El Pinochet oculto - No a su libertad", "Viva España".

{{Slutt}}

xxx2 Kort om Chile
Siden Chile erklærte seg selv selvstendig i 1810, har styresettet vekslet – demokratier og diktaturer har avløst hverandre.

  I 1970 ble Salvador Allende valgt til Chiles president. Han var den første marxisten i den posisjonen. Men tre år senere, den 11. september 1973, ble det gjennomført et militærkupp under ledelse av general Augusto Pinochet. Salvador Allende ble drept, og mange opposisjonelle ble fengslet, torturert, "forsvant" eller flyktet til andre land under det mangeårige diktaturet som fulgte. I 1993 fikk Chile på nytt en sivil regjering, under Eduardo Frei.

  I 1998 ble Augusto Pinochet, da på besøk i Storbritannia, begjært utlevert av en spansk dommer for å bli stilt for retten for mord på spanske medborgere under diktaturtiden. Mange eksil-chilenere demonstrerte sin støtte til utleveringen.

  Pinochet ble likevel sendt tilbake til Chile av sykdomsgrunner. Han døde i 2006.
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xxx2 Comentarios

_El pretérito indefinido de ir, ser_
Ir -- (å) gå, reise, dra

Ser -- (å) være, bli

¿Por qué os fuisteis de Chile? -- Hvorfor reiste dere fra Chile?

Fue verdaderamente difícil aprender el noruego. -- Det var virkelig vanskelig å lære seg norsk.

Slik bøyes både _ir_ og _ser_ i preteritum. _Ir_ kan i tillegg være refleksivt = _irse_.

1 fui -- jeg reiste/ble/var

2 fuiste -- du reiste/ble/var

3 fue -- han, hun, det, De reiste/ble/var

1 fuimos -- vi reiste/ble/var

2 fuisteis -- dere reiste/ble/var

3 fueron -- de, Dere reiste/ble/var

_Uttrykk uten preposisjon_
_Es difícil_ aprender el noruego. -- _Det er vanskelig_ å lære seg norsk.

_Es importante_ saber bien el idioma. -- _Det er viktig_ å kunne språket bra.

_Es posible_ volver a Chile. -- _Det er mulig_ å reise tilbake til Chile.

_A mí – a ti_
_A mí_ me parece que es muy importante. -- Jeg syns _for min del_ at det er veldig viktig.

-- For å framheve hvem det er som syns noe, kan vi til de upersonlige uttrykkene i første og andre person legge til: _a mí_, _a ti_
_A mí_ me gustaría ... -- Jeg for min del liker ...
_¿A ti_ te gusta ...? Liker du ...?
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xxx3 Ejercicios 
>>> 1 ¿Qué frases hay?

Koble sammen ord og uttrykk fra de tre spaltene slik at de fungerer både form- og innholdsmessig!

{{Ordforklaring: la patria -- fedreland.}}

{{1. spalte:}}
Los alumnos de la clase 

Muchos chilenos 

Los invasores 

Eduardo 

La familia de Eduardo 
Muchos inmigrantes
{{Slutt}}

{{2. spalte:}}
fue

ha trabajado 

han vuelto 

murieron 
han hecho 

han cometido
{{Slutt}}
{{3. spalte:}}

a su patria.

en la cárcel.

a Noruega.

con información sobre la situación de los indígenas.

muchas violaciones contra los indígenas.

una entrevista a Eduardo.
{{Slutt}}
>>> 2 ¿Qué falta?

Hvilke former av verbet _ir_ i preteritum mangler i setningene?
{{Ordliste:}}

curioso -- nysgjerrig

majo -- pen
{{Slutt}}

– Hola Cristina. ¿Qué tal ayer? ¿.... (tú) al cine o no?

– Sí, sí. .... (nosotros) al Rex para ver la película nueva.

– Y esto ¿qué quiere decir: "fuimos"? ¿Quién .... contigo?

– ¡Qué amiga más curiosa eres! La verdad es que mi hermano y yo .... juntos.

– No me digas. Luis y tú .... juntos. Él es el chico más majo de todos. ¿Por qué no .... (yo) también? Qué mala suerte tengo.

>>> 3 ¿Qué palabras faltan?

A) Adjetivos y sustantivos de la misma familia. Están todos en el texto.
{{Tabell, 3 kolonner, 12 rader:}}

	
	_adjetivo_
	_sustantivo_

	1.
	
	dificultad

	2.
	
	peligro

	3.
	
	posibilidad

	4.
	pobre
	

	5.
	igual
	

	6.
	
	importancia

	7.
	
	libertad

	8.
	
	política

	9.
	
	diferencia

	10.
	injusto
	

	11.
	
	extensión


{{Tabell slutt}}
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B) _¿Qué adjetivos faltan?_ Hvilke adjektiv fra øvelse 3A passer best i setningene? Tenk på hvordan de skal bøyes. Sett så ordene inn i kryssordet. Hva blir ordet i det loddrette fargede feltet, nummer 12?

1. Muchos niños de América Latina viven en familias muy .... (6 bokstaver).
2. El padre de Eduardo era activista .... (8 bokst.) en Chile.

3. Es .... (7 bokst.) para los chilenos volver a su patria hoy en día.

4. Para Eduardo es .... (10 bokst.) trabajar por los derechos de los niños.

5. Eduardo trabaja sobre temas sociales en su tiempo .... (5 bokst.).

6. Era .... (9 bokst.) trabajar como activista político en Chile en 1975.

7. Todos los hombres y mujeres somos .... (7 bokst.).

8. Las violaciones de los derechos de los indígenas fueron muy .... (8 bokst.).

9. El noruego es un idioma .... (7 bokst.) para muchos inmigrantes.

10. Mi novela tiene 700 páginas, es muy .... (7 bokst.).

11. Hay prejuicios contra lo que es .... (9 bokst.) dice Eduardo.

12. .... (11 bokst.) {{Loddrett, begynner under tegnet |}}
​_kryssordtabell:_


 |
1
éééééé      éééé
2
ééééé        ééé

3
éééé       ééééé
4
éééééé          
5
éééé     ééééééé
6
ééé         éééé
7
éé       ééééééé
8
éééééé        éé
9
éééééé       ééé
10
       ééééééééé
11
éééééé         é
>>> 4 ¿Qué es importante / difícil / ... para Eduardo?

Hva syns Eduardo? Koble sammen uttrykkene til påstander som stemmer med det Eduardo sier i intervjuet.
{{Ordforklaring: vale la pena -- det er verdt strevet.}}
_Para Eduardo_
Es posible .... 
Es fácil .... 

Vale la pena ....
No es importante ....
Es imposible ....
Es difícil ....
Es importante ....
_Påstander:_
-- aprender noruego. 
-- comprender el español de América Latina.

-- volver a Chile.
-- hacer dos años de servicio militar. 
-- informar sobre la situación de los indígenas. 
-- explicar por qué es refugiado. 
-- tener amigos noruegos. 
-- trabajar con los niños de la calle.

>>> 5 Y ahora tú {{En parejas}}
_¿Qué es importante para ti? ¿Qué es difícil?_ Og hva syns du selv? Bruk uttrykkene i ruten og fortsett med påstander som du syns passer på deg. Sammenlign med svarene til en av medelevene dine.

Es importante (trabajar / comprender)

No es importante ....
Es posible ....
No es posible ....
Es imposible ....
Es fácil ....
Es difícil ....
Vale la pena ....
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>>> 6 Entrevista

{{Ordforklaring: hispanohablante -- spansktalende.}}
A) Traduce:

1. Kjenner du noen fra Chile?

2. Kjenner du noen fra Latin-Amerika?

3. Fins det noen "nye nordmenn" eller flyktninger i klassen din?

4. Har dere invitert noen spansktalende til klassen?

B) ¡Pregunta y contesta! {{En parejas}}
>>> 7 Resumen

_¿Qué verbos faltan en el resumen?_
Velg verb og bøy det. Noen verb kan du bruke flere ganger.

{{Verb:}}

-- hay (bøyes ikke)

-- ser

-- vivir

-- terminar

-- estudiar

-- venir

-- ir

-- volver

-- gustar

-- tener

-- parecer

-- llevar

-- molestar

-- trabajar

-- interesar

{{Slutt}}

Eduardo .... de Viña del Mar, Chile, pero .... más de diez años en Noruega. Su familia .... en Trondheim, pero Eduardo .... sus estudios en el instituto de Trondheim y ahora .... en Oslo en donde .....

  Después del golpe militar de 1973 era peligroso .... en Chile para su familia y por eso ellos .... a Noruega como refugiados políticos.

  Ahora Chile .... otra vez una democracia y Eduardo ha .... allá una vez para visitar a su abuelita. Pero no le .... vivir en Chile. Todavía .... muchos problemas. Y no le .... los dos años de servicio militar.

  Eduardo .... muchos amigos noruegos. Le .... que lo más importante .... saber bien el idioma para tener amigos. No es difícil para él .... chileno en Noruega. Nadie le .... por su pelo moreno. Pero .... prejuicios contra los inmigrantes.

  En su tiempo libre .... sobre temas sociales que le ...., por ejemplo la situación de los indígenas o los niños de la calle de América Latina.

  En el futuro le .... trabajar ayudando a los niños de la calle en América Latina.

>>> 8 Entrevista con Beatriz, una mujer chilena {{Escuchamos}}
_¿Correcto o incorrecto?_
1. Beatriz está casada.
2. Su marido era activista político.
3. Beatriz tiene hermanos que viven en Canadá y en Francia.

4. No tiene familia en Chile.

5. Nunca ha vuelto a Chile.

6. En la familia hay cinco hijos.

>>> 9 Entrevista

Inviter en spansktalende flyktning eller innvandrer til klassen, og lag et intervju, som det med Eduardo, med ham eller henne.

  Skriv en "miniartikkel" om det du har fått vite.
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xxx1 Unidad 5B: Los niños de la calle
xxx2 De Amnesty Press

El 13 de noviembre, José Efraín Vásquez Solís, de 16 años, está andando por las calles de Guatemala capital. De repente, cuatro hombres armados salen de un coche y empiezan a disparar al aire. José, con mucho miedo, empieza a correr y los agentes uniformados le alcanzan, le secuestran y le torturan. Finalmente le han puesto en libertad y sus amigos de Casa Alianza – una organización guatemalteca que trabaja a favor de los niños de la calle – le han ayudado a ir a un hospital. Como resultado de una paliza, los hombres le han roto la pierna izquierda. También le han quemado las manos y los pies con cigarrillos. Los miembros de Amnistía Internacional de todo el mundo han escrito miles de cartas al gobierno de

Guatemala para protestar contra éste y otros ataques a "los niños de la calle".
xxx3 Tareas

1. Noen av ordene i Amnesty-artikkelen er internasjonale og lett å gjette hva betyr, selv om man ikke har sett dem på spansk før. Skriv ned fem slike ord eller uttrykk. Hva tror du artikkelen handler om?

2. Oversett artikkelen til norsk ved hjelp av den alfabetiske ordlista på side 235 ff.
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{{Bilde:}}

Bildetekst: Niños de la calle.

Forklaring: Hele side 121 er opptatt av et svart-hvitt fotografi som viser fire barn, to gutter og to jenter i velbrukte og skitne klær. Bak gruppen, på veggen til en bygning, kan man se en stor tegning som representerer Jesus.

{{Slutt}}
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xxx2 ¿Quiénes son "los niños de la calle"?

{{Ordliste, s.122 og s.123:}}

principal -- hovedsakelig

huir -- rømme

la pandilla -- gjeng

la contestación -- svar

maltratar -- mishandle

echar de casa -- kaste ut hjemmefra

el huérfano -- foreldreløs

perderse (ie) -- gå seg vill

el camino -- vei

menor -- mindreårig

tratar de -- forsøke

sobrevivir -- overleve

el mundo entero -- hele verden

principalmente -- fremst

sin -- uten

el hogar -- hjem

el adulto -- voksen

violar -- forbryte seg mot/voldta

adicto a -- avhengig av

el pegamento -- lim

prostituido -- prostituert

probablemente -- trolig

total -- hel, total

el chicle -- tyggegummi

la basura -- søppel, rask

el limpiabotas -- skopusser

piden limosna -- (de, De) tigger

pedir (i) limosna -- tigge

la razón -- årsak

defender (ie) -- forsvare

en todas partes -- overalt

la ONU - FN

las Naciones Unidas -- De forente nasjoner

aprobar (ue) -- godkjenne

la declaración -- deklarasjon

  s.123

debe -- skal

proteger -- beskytte

la forma -- form

el abandono -- forsømmelse, omsorgssvikt

la crueldad -- grusomhet

la explotación -- utnyttelse

firmar -- skrive under

mejorar -- forbedre

protestar -- protestere

{{Ordliste slutt}}
Hay dos grupos principales:

-- Son los niños que han huido de su familia y viven en la calle en pandillas.

-- Son los niños que trabajan en la calle.

La organización _Redd Barna_ les ha preguntado a los niños de la calle de Bogotá en Colombia por qué viven en la calle. Aquí están sus contestaciones:

-- 57%: Me maltratan en casa.

-- 12%: Mi familia me ha echado de casa.

-- 3%: Soy huérfano.

-- 1%: Me he perdido y no he encontrado el camino a casa.

-- 24% Porque quiero.

En total hay probablemente 100 millones de menores que tratan de sobrevivir en las calles del mundo entero y en América Latina, 40 millones*. De estos, un 25%, principalmente chicos, están sin hogar. Han huido de su familia porque los adultos, por ejemplo el padrastro, les han violado. Viven en un mundo de violencia. Muchos son adictos al pegamento y otros están prostituidos.

  En América Latina hay probablemente más de 20 millones* de niños menores de 5 años viviendo en la pobreza total. Muchos de los niños tienen que trabajar en la calle. Unos venden chicles o cosas que han encontrado en la basura. Otros trabajan de limpiabotas. Muchos piden limosna.

  ¿Por qué? La razón más importante es que muchas familias necesitan este dinero para sobrevivir.

UNICEF trabaja para defender los Derechos del Niño en todas partes del mundo. La ONU (Organización de las Naciones Unidas) ha aprobado la Declaración de los Derechos del Niño.
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Este es uno de estos Derechos: "El niño debe estar protegido contra toda forma de abandono, crueldad y explotación ...". Muchos países han firmado la Declaración.

  Nosotros podemos mejorar la situación de "los niños de la calle" si protestamos contra las violaciones de los Derechos del Niño.

    * Fuente: Casa Alianza, diciembre 2000.

{{Bilde:}}

Bildetekst: Santo Domingo, República Dominicana.
Forklaring: Fotografiet viser en gammel kvinne som steller håret til ei lita jente. Begge to smiler og ser mot kameraet.

{{Slutt}}
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xxx2 Comentarios
_En oversikt over pronomen_
Nå har du lært deg mange former for pronomen. Denne oversikten viser at det ikke er så komplisert – de ser jo like ut i de fleste tilfellene. Egentlig er det bare i tredje person entall og flertall at de skiller seg ut. (Tredje person akkusativ: _lo / la_ og _los / las_, tredje person dativ: _le_ og _les_, tredje person refleksive pronomen _se_.)
{{Tabell, 3 kolonner, 7 rader:}}

	Personlige pronomen

Akkusativ
	Personlige pronomen

Dativ
	Refleksive pronomen

	me
	me
	me

	te
	te
	te

	lo / la
	le
	se

	nos
	nos
	nos

	os
	os
	os

	los / las
	les
	se


{{Slutt}}
_Noen verb med dativobjekt_
Los hombres _le_ han roto la pierna izquierda. -- Mennene har brukket det venstre beinet _på ham_.

También _le_ han quemado las manos. -- Dessuten har de brent hendene _på ham_.

La organización Redd Barna _les_ ha preguntado a los niños. -- Organisasjonen Redd Barna har spurt _barna_.
-- Dativformen på personlige pronomen - til/for meg, deg, han, henne osv. kjenner du igjen fra konstruksjonen

_me gusta_
_te gusta_ osv.
Dativformene av personlige pronomen brukes sammen med verb som _decir, preguntar, comprar_:

_decir_ algo _a alguien_ -- _si noen_ noe

_preguntar_ algo _a alguien_ -- _spørre noen_ om noe

_comprar_ algo _a alguien_ -- _kjøpe noen_ noe
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_Así se dice_
  For å protestere:

No, hombre, no. -- Nei, ikke i det hele tatt.

Eso sí que no. -- Slik er det virkelig ikke.

No tienes razón. -- Du har ikke rett. / Du tar feil.

¡Qué va! -- Hold opp!

  For å uttrykke tvil:

Quizás. -- Kanskje.

A lo mejor. -- Kanskje.

No sé ... -- Jeg vet ikke ...
Puede ser, pero ... -- Kanskje det er slik, men ...
  For å holde med noen:

Así es. -- Slik er det.

Eso es. -- Ja, akkurat.

Es verdad. -- Det er sant.

Creo que sí. -- Ja, det tror jeg.

  Slik kan man begynne et formelt brev:

Muy señor mío:

  Slik kan man avslutte et formelt brev:

Atentamente

xxx3 Ejercicios

>>> 1 Combina

Koble sammen setningene fra begge gruppene slik at resultatet blir korrekt både fra form- og innholdssiden.

1. En el mundo hay 100 millones de niños

2. En Bogotá hay muchos niños 

3. La mayoría de los niños han huido de sus casas

4. Muchos niños trabajan en la calle

5. Muchos niños de la calle son adictos al pegamento

6. En muchas partes hay niños explotados 

7. Nosotros podemos mejorar la situación de los niños

8. UNICEF es un organismo internacional
A) que trabajan en las calles para sobrevivir.

B) que trabaja para defender los Derechos del Niño.

C) porque sus familias necesitan el dinero para sobrevivir.

D) que viven en pandillas en la calle.

E) aunque muchos países han firmado la declaración de los Derechos del Niño.

F) y otros están prostituidos.

G) si protestamos contra los abusos.

H) porque los adultos les han maltratado.

>>> 2 ¿Qué verbos faltan?

Dette fortalte José til politiet. Hvilke verbformer mangler? De skal stå i preteritum. 
El 13 de noviembre, cuando estaba andando por el centro de la ciudad, cuatro hombres armados .... (salir) de un coche y .... (empezar) a disparar sus armas. Yo .... (empezar) a correr, pero los hombres me .... (alcanzar) y me .... (secuestrar). Después me .... (torturar), me .... (romper) la pierna izquierda y me .... (quemar) las manos y los pies con cigarrillos. Finalmente me .... (dejar) libre en la calle. Allí me .... (encontrar) en el suelo unas personas de Casa

Alianza y me .... (llevar) a un hospital.
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>>> 3 Explicaciones

Koble sammen ordene med forklaringene sine:

{{Ordforklaring: por caridad -- av barmhjertighet.}}
1. un huérfano 

2. lo principal 

3. una pandilla 

4. un menor 

5. el hogar 

6. un limpiabotas
7. el adulto
8. pedir limosna
9. el mundo entero
10. maltratar
A) todo el mundo

B) la casa

C) una persona que limpia los zapatos

D) dar una paliza a alguien

E) una persona que tiene menos de 18 años

F) un grupo de niños / jóvenes

G) un niño sin padres

H) la persona que no es un menor

I) lo más importante

J) pedir dinero a alguien por caridad

>>> 4 Palabras de la misma familia

Finner du de beslektede ordene som står i Unidad 5B?

{{Tabell, 3 kolonner, 11 rader:}}

	
	sustantivo
	verbo

	1.
	
	caminar

	2.
	la pregunta
	

	3.
	el maltrato
	

	4.
	
	explotar

	5.
	
	abandonar

	6.
	la defensa
	

	7.
	
	contestar

	8.
	la necesidad
	

	9.
	
	organizar

	10.
	el pegamento
	


{{Slutt}}

>>> 5 Preposiciones

Hvilke av disse preposisjonene mangler i teksten?

  Muchos niños .... América Latina han huido .... sus familias y viven .... la calle .... otros niños .... pandillas.

  Algunos de los niños explican que se han perdido .... la ciudad y no han encontrado el camino .... su casa. En muchos casos el padrastro les ha echado .... casa. Muchos .... estos niños son adictos al pegamento.

  Hay otros niños que trabajan .... la calle. Trabajan .... limpiabotas o venden cositas. La familia necesita el dinero .... sobrevivir.

>>> 6 Haz un resumen {{En parejas}}
Forsøk å sammenfatte og gjenfortelle hva du vet om gatebarna, ved hjelp av nøkkelordene.

{{Nøkkelordene: _Niños de la calle_:}}
-- dos grupos 

-- huir 

-- pandilla 

-- trabajar en la calle 

-- Bogotá UNICEF

-- el 57% maltratar 

-- el 12% echar de casa 

-- 100 millones menores – mundo 

-- 40 millones – América Latina 

-- violar

-- adictos 
-- pegamento 
-- limpiabotas 
-- pedir limosna 
-- Declaración de derechos 
-- firmar 
-- violación 
-- protestar
{{Slutt}}
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>>> 7 Repasamos los verbos

A) _¿Qué formas faltan?_
Hvilke verbformer mangler? Følg personformen som i mønstereksempelet.

{{Tabell, 6 kolonner, 7 rader:}}

	
	infinitivo
	presente
	perfecto
	pretérito
	futuro

	1.
	trabajar
	trabajo
	he trabajado
	trabajé
	voy a trabajar

	2.
	
	
	has empezado
	
	

	3.
	
	
	
	salí
	

	4.
	
	
	
	
	van a volver

	5.
	
	conozco
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	va a ir


{{Slutt}}
B) _¿Qué verbos faltan?_
Velg blant verbformene ovenfor og sett dem inn i setningene nedenfor!

1. Ayer no .... en el restaurante porque era mi día libre.

2. Muchos chilenos .... a Chile para visitar a sus familiares.

3. Todos los días .... de casa a las ocho para tomar el autobús al instituto.

4. ¿Quién es ese chico? ¿Tu amigo Luis? No lo .... ¿verdad?

5. ¿Quién de vosotros .... al extranjero el verano pasado?

6. ¿A qué hora .... tu trabajo mañana?

>>> 8 Los niños de la calle {{Escuchamos}}
_¿Correcto o incorrecto?_
1. Gustavo trabaja de limpiabotas en Paraguay.

2. Ha trabajado en la estación de autobuses muchos años.

3. ONATS es un sindicato para niños que trabajan de limpiabotas.

4. Gustavo vive con sus padres y sus hermanos.

5. Gustavo no tiene tiempo para estudiar.
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>>> 9 Tidsuttrykk

A) _Traduce_. Hva betyr følgende tidsuttrykk på norsk?

1. hoy -- .... 

2. mañana -- .... 

3. esta mañana -- .... 

4. alguna vez -- .... 

5. todos los días -- .... 

6. todavía no -- .... 

7. muchas veces -- ....

8. nunca -- ....

9. al presente -- ....

10. la semana que viene -- ....

11. ayer -- .... 

12. la semana pasada -- ....
B) _Hay que combinar_
Hvilke av følgende tempusformer (presens, presens perfektum, futurum eller preteritum) kobler du først og fremst til tidsuttrykkene? Sett et kryss i riktig rute.

{{Tabell, 5 kolonner, 13 rader:}}

	
	presente
	perfecto
	pretérito
	futuro

	1. hoy
	
	
	
	

	2. mañana
	
	
	
	

	3. esta mañana
	
	
	
	

	4. alguna vez
	
	
	
	

	5. todos los días
	
	
	
	

	6. todavía no
	
	
	
	

	7. muchas veces
	
	
	
	

	8. nunca
	
	
	
	

	9. al presente
	
	
	
	

	10. la semana que viene
	
	
	
	

	11. ayer
	
	
	
	

	12. la semana pasada
	
	
	
	


{{Tabell slutt}}
C) Lag nå tolv setninger om deg selv på spansk. Bruk de ulike tidsuttrykkene ovenfor og passende tempus.
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>>> 10 ¿Cómo es el vocabulario internacional?

Hvordan ser de "internasjonale" ordene ut?

A) Mange av ordene i teksten om gatebarna kan du kjenne igjen fra særlig engelsk. Dette skyldes at "vanskelige" ord i engelsk – og også ofte på norsk– vanligvis har samme opphav som de fleste spanske ord: De kommer fra latin. Forsøk å finne de spanske synonymene til følgende engelske ord i avisartikkelen i teksten i Unidad 5B:

1. armed men -- ....
2. finally -- ....
3. liberty -- ....
4. in favour of -- ....
5. member -- ....
B) Arbeid nå med teksten om gatebarna på samme måte. Finner du de beslektede ordene? Fyll i alle ord som mangler i "tabellen". Du finner kanskje flere?

{{Tabell; 4 kolonner, 13 rader:}}

	
	_engelsk_
	_spansk_
	_norsk_

	1.
	orphan
	....
	....

	2.
	....
	aprobar
	....

	3.
	....
	....
	forsvare

	4.
	United Nations
	....
	....

	5.
	....
	crueldad
	....

	6.
	principally
	....
	....

	7.
	....
	....
	utnyttelse

	8.
	minor
	....
	....

	9.
	....
	probablemente
	....

	10.
	....
	....
	protestere

	11.
	....
	....
	....

	12.
	....
	....
	....


{{Tabell slutt}}
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>>> 11 ¿Qué te parece? -- Hva syns du?

Oversett følgende påstander (1-5), og ta siden stilling til dem ved hjelp av "årsaksuttrykkene" under påstandene.

{{Ordliste:}}

la delincuencia -- kriminalitet

encarcelar -- fengsle

feliz (felices) -- lykkelig

respetar -- respektere

por lo menos -- i det minste

{{Ordliste slutt}}

1. El mayor problema de los niños de la calle es la delincuencia.

2. Se debe encarcelar a todos los que piden limosna.

3. Todos los noruegos debemos dar dinero para ayudar a los niños de la calle.

4. Los niños de la calle son felices porque no tienen que ir a la escuela.

5. Los Derechos del Niño se respetan por lo menos en toda Europa.
{{Årsaksuttrykkene:}}
Estoy de acuerdo. -- Jeg er enig.

Hasta cierto punto sí. -- Jeg er delvis enig.

No estoy de acuerdo. -- Jeg er uenig.

No, en absoluto. -- Slik er det ikke i det hele tatt.

{{Slutt}}

>>> 12 ¿Qué os parece? -- Hva syns dere?

Lag grupper på 4–5 personer og prøv å overbevise hverandre at akkurat dere har "rett". Bruk tekstene om gatebarna som utgangspunkt, og formuler egne påstander eller bruk påstandene i øvelse 11.

>>> 13 Escribe

Ta kontakt med for eksempel Amnesty International for å få informasjon om en aktuell hendelse som gjelder barn eller ungdommer i Latin-Amerika. Skriv et kort brev slik som det anbefales derfra.
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xxx2 Hva kan man gjøre?
Mange grupper i og utenfor Latin-Amerika jobber for å beskytte og hjelpe gatebarn, for eksempel Redd Barna. Om du vil protestere mot de forholdene som gatebarna i Latin-Amerika lever under, kan du

-- ta kontakt med en Amnesty-gruppe der du bor

-- skrive brev på spansk til landets regjering etter den malen som hver måned fins i Amnesty Press (på biblioteket)

-- bestille hjem materiell fra Redd Barna om gatebarn

-- "adoptere" et fadderbarn via for eksempel SOS-barnebyer

-- ta frem informasjon om gatebarna i Latin-Amerika og lage en utstilling

{{Bilde:}}

Forklaring: Fotografi som viser en gruppe barn som ligger og sover på gata. Ett av dem holder armene rundt to mindre barn som klynger seg til ham.   

{{Slutt}
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xxx1 Unidad 5C: Guatemala y Costa Rica
{{Bilde:}}

Bildetekst: Bosque tropical húmedo, Costa Rica. 

Forklaring: Fotografi som viser plantelivet i en regnskog.

{{Slutt}}

{{Ordliste:}}

la forma de gobierno -- styreform/styresett

la superficie -- overflate

el km^2 (kilómetro cuadrado) -- kvadrat kilometer

la población -- befolkning

la lengua oficial -- offisielt språk

la moneda -- mynt, valuta

el producto -- produkt

la exportación -- eksport

el plátano -- banan

la mortalidad infantil -- spedbarnsdødelighet

el presidente -- president

el premio Nobel de la Paz -- Nobels fredspris

{{Ordliste slutt}}
-- Forma de gobierno:

Guatemala: república
Costa Rica: república

-- Superficie, km^2 

Guatemala: 109.000 


Costa Rica: 51.100
-- Capital:


Guatemala: Guatemala (capital)

Costa Rica: San José
-- Población: 

Guatemala: 12,3 millones
Costa Rica: 3,7 millones (1998)

-- Lengua oficial: 

Guatemala: español y 41 lenguas indígenas

Costa Rica: español

-- Religión:


Guatemala: catolicismo, maya, protestantismo
Costa Rica: catolicismo

-- Moneda:


Guatemala: quetzal

Costa Rica: colón
-- Productos de exportación: 

Guatemala: café, plátanos, azúcar

Costa Rica: café, plátanos

-- Mortalidad infantil:


Guatemala: 46,2%% (por mil)

Costa Rica: 12,9%% (por mil)
-- Analfabetismo: 

Guatemala: 45%

Costa Rica: 6,4%

-- Presidente:


Guatemala: Alfonso Portillo (2000)

Costa Rica: Miguel Ángel Rodríguez (1999)
-- Premio Nobel de la Paz:


Guatemala: Rigoberta Menchú(1992)

Costa Rica: Óscar Arias (1987)
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{{Ordliste:}}

la civilización -- sivilisasjon, kultur

maya -- _adj_ mayala

tradición -- tradisjon

el, la maya -- mayaindianer

la obra de arte -- kunstgjenstand

el templo -- tempel

la guerra civil -- borgerkrig

la paz -- fred

el final -- slutt, skjebne

guatemalteco -- guatemalsk

el campamento -- leir

{{Slutt}}

Guatemala es un país con muchos indígenas. El 50% de la población es indígena, generalmente de la civilización maya. La tradición cultural de los mayas es muy antigua. La cultura tiene más de 4.000 años y ha dejado huellas como muchas obras de arte y templos grandísimos en el norte del país.

  Todavía hay muchos pueblos indígenas en Guatemala y desde 1999 todas las lenguas de los distintos pueblos indígenas de Guatemala son lenguas oficiales.

  Guatemala ha tenido una guerra civil durante 35 años, pero desde 1996 hay paz. Más de 120.000 personas han muerto y todavía no se sabe nada del final de 40.000 personas que han desaparecido durante la guerra. Muchos guatemaltecos han huido a México y viven allí en campamentos para refugiados.

{{Bilde:}}

Bildetekst: Mercado, Guatemala.
Forklaring: Fargerikt fotografi av to innfødte kvinner som sitter ved en åpen frukt- og blomsterbod. Den yngste av kvinnene har et barn på fanget.

{{Slutt}}
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{{Ordliste:}}

pobre -- fattig

el paro -- arbeidsløshet

alto -- høy

el campo -- landsbygd

propio -- egen

el latifundio -- storgods

ganar -- tjene

poco -- lite

la condición -- forhold

malo -- dårlig

el vendedor -- selger

la criada -- hushjelp

la reserva -- reservat

estable -- stabil

pacífico -- fredelig

el ejército -- armé

EE.UU. -- USA

notarse -- merkes

conservar -- bevare

el bosque húmedo -- regnskog

{{Slutt}}

Los indígenas son pobres y el paro es muy alto entre ellos. Los que viven en el campo no tienen tierra propia: trabajan en los grandes latifundios de plátanos o de café. Ganan muy poco. Por eso muchos van a la capital de Guatemala para buscar trabajo. Pero allí las condiciones de trabajo son también muy malas. Trabajan de vendedores en la calle, de criadas o de camareros. La mortalidad infantil es una de las más altas de toda América Latina y el analfabetismo es también muy alto.
En Costa Rica la situación es muy diferente. Hay pocos pueblos indígenas, y ellos viven en reservas. El 90% de la población es de origen europeo. Un 93% sabe leer y escribir y la situación económica es bastante estable. La mortalidad infantil es una de las más bajas de América Latina. El país ha tenido una historia muy pacífica y es uno de los pocos países del mundo sin ejército.

  La influencia de EE.UU. se nota mucho más en Costa Rica que en Guatemala. EE.UU. es el primer país de exportación. Hay también mucho turismo de América del Norte. Costa Rica tiene fama de ser uno de los pocos países de América Central donde tratan de conservar el bosque tropical húmedo.

xxx3 Tareas

_Hay que combinar_
1. El 50% de la población de Guatemala 

2. La moneda de Guatemala 

3. El analfabetismo de Guatemala 
4. La mortalidad infantil de Costa Rica 

5. El 90% de la población costarricense 

6. La historia de Costa Rica 
7. Muchos indígenas de Guatemala

8. Costa Rica tiene 
A) 3,7 millones de habitantes.

B) tienen trabajos muy mal pagados.

C) es muy pacífica.

D) se llama quetzal.

E) es de origen europeo.

F) es una de las más bajas de América Latina.

G) es muy alto.

H) es indígena.
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xxx3 Ejercicios

>>> 1 Crucigrama

1. No hay trabajo (4 bokstaver)
2. El que vende cosas (8 bokst.)
3. No saber escribir o leer (13 bokst.)
4. Lo que deja el pie en la tierra (6 bokst.)
5. El 50% (5 bokst.)
6. La chica que cocina para una familia (6 bokst.)
7. La población original (8 bokst.)
8. Cuando hay paz (8 bokst.)
9. Lugar para refugiados (10 bokst.) 
10. Todos los habitantes de un país (9 bokst.) {{Loddrett, begynner under tegnet |}}
_kryssordtabell:_


  |
1
ééééééé    éééé
2
é        éééééé
3
é             é

4
éééé      ééééé

5
éééé     éééééé

6
ééééééé      éé  

7
ééééééé        
8
        ééééééé

9
          ééééé

>>> 2 Vocabulario

B) Busca el contrario

1. ganar - ....
2. buscar - ....
3. pocos - ....
4. guerra - ....
5. pobre - ....
6. riqueza - ....
7. antiguo - ....
8. igual - ....
9. alto - ....
10. seco - ....
B) _¿Qué palabra falta?_ Velg rett ord fra lista. Det kan hende du må bøye ordene. Noen ord blir til overs.

1. Guatemala ha tenido una .... civil durante muchos años.

2. En Costa Rica hay mucho bosque .... tropical.

3. La cultura de los mayas es muy .....
4. Muchos niños en el mundo viven en la .... total.

5. Muchos indígenas van del campo a la ciudad para .... trabajo.

6. La mortalidad infantil de Costa Rica es muy .....

7. La cultura maya ha dejado .... huellas que son obras de arte.

>>> 3 Sustantivos

Hva heter disse substantivene på spansk? Hva har de til felles?

1. forhold -- ....
2. situasjon -- ....
3. eksport -- ....
4. sivilisasjon -- ....
5. utnyttelse -- ....
6. svar -- ....
7. deklarasjon -- ....
8. beslutning -- ....
9. tradisjon -- ....
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>>> 4 Palabras cortas

Hvilke småord mangler?

En Costa Rica la mayoría .... la población es .... origen europeo, pero .... Guatemala .... 50% .... los habitantes son indígenas, generalmente .... la civilización maya. En Guatemala el analfabetismo .... muy alto pero .... Costa Rica .... 90% de la población sabe leer .... escribir.

  Guatemala ha tenido una guerra civil .... muchos años .... más .... 120.000 personas han muerto. Costa Rica tiene una historia muy pacífica y es uno .... los pocos países .... mundo .... ejército. La influencia .... los EE.UU. .... nota mucho más .... Costa Rica que .... Guatemala.

5 ¿A qué país se refiere?

Hvilke begrep hører til hvilket land? Sorter i spalter. {{Sett kryss i riktig spalte.}}

{{Tabell, 3 spalter, 17 rader:}}

	
	Costa Rica
	Guatemala

	la cultura maya
	
	

	bosque tropical húmedo
	
	

	Rigoberta Menchú
	
	

	quetzal
	
	

	templos grandísimos
	
	

	refugiados en campamentos
	
	

	paro alto
	
	

	analfabetismo
	
	

	exportación de café
	
	

	catolicismo
	
	

	colón
	
	

	guerra civil
	
	

	12,3 millones de habitantes
	
	

	San José
	
	

	Casa Alianza
	
	

	influencia de EE.UU.
	
	


{{Tabell slutt}}

>>> 6 Guatemala y Costa Rica

A) _Traduce al español._
{{Ordforklaring: tener en común -- ha til felles.}}
1. Hvor mange innbyggere har Guatemala og Costa Rica?

2. Hvilket språk snakker de?

3. Hva vet vi om disse landenes kultur?

4. Kan alle innbyggere lese og skrive i Guatemala og Costa Rica?

5. Fins det flere ulikheter?

6. Hva har landene til felles?

B) Pregunta a tu compañero. -- Spør en medelev. {{En parejas}}
>>> 7 Honduras {{Escuchamos}}
Lytt og fyll inn informasjon.

Superficie km^2: ....
Capital: ....
Población: ....
Mortalidad infantil: ....
Analfabetismo: ....
Moneda: ....
Productos de exportación: ....
Presidente: ....
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xxx2 Mayakulturen
Den mer enn 4000 år gamle mayakulturen er levende ennå den dag i dag. Den hadde sin storhetstid for omtrent 1000 år siden, da mayaområdet var stort og strekte seg fra den meksikanske Yucatán-halvøya i nord til Honduras i sør. 
  Handelen i området var intensiv. Fra nord kom pelsverk, bomullstøy, kakao og tobakk. Fra sør blant annet jade og de ettertraktede quetzalfjærene fra den grønne fuglen quetzal, som også har gitt navn til Guatemalas myntenhet.

  Under storhetstiden oppnådde mayafolket svært mye innen astronomi, matematikk, kunst og

arkitektur. Nord i Guatemala fins fremdeles flere store tempel fra denne tiden.

  Med spanjolenes erobring av området, på begynnelsen av 
1500-tallet, fulgte epidemier og nye sykdommer, som rammet mayafolket hardt. Millioner av mennesker bukket under. I dag lever maya i både Mexico og Guatemala. Mange har blitt innlemmet i det moderne samfunnet, men har beholdt mye av kulturen og tradisjonene sine.

{{Bilde:}}

Bildetekst: Chichén Itzá, Yucatán.

Forklaring: Fotografi av en imponerende pyramide. Mange mennesker går - nesten klatrer - til toppen ved bruk av pyramidens trinn.

{{Slutt}}
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xxx1 Unidad 5D: Niños del futuro

xxx2 ¿Sabes que ...?

-- _Colombia_ Siden 1999 i Colombia har en stor barnebevegelse, som kalles _Niños por la paz_, kunnet påvirke en ny fredsorganisasjon i landet, _Mandato por la paz_. Barna organiserer diskusjoner, utstillinger og konkurranser og har fått stor innflytelse i de voksnes organisasjon.

-- _Mexico_ I Mexico, der drøyt 11% av barna mellom 10 og 14 år arbeider, har de barna som pusser vindusruter på biler (_parabrisas_), organisert seg i en egen fagforening (_sindicato_) der ingen får bruke alkohol eller stoff. Navnet på foreningen er _Trabajo con Dignidad_.

  Allerede på 80-tallet ble Omar Castillo, en niårig gutt fra Mexico City, skrevet om over hele verden. Han ville redde regnskogen i Chiapas, så han og faren hans gikk 870 mil og fikk daværende president Salinas til å love å verne denne skogen.

-- _Peru_ _Manthoc_ er en organisasjon for barn og ungdom som ble dannet allerede i 1975. I ledelsen sitter åtte ungdommer og tre voksne. Manthoc forsvarer de arbeidende barnas rettigheter. De har blant annet et parkprosjekt der ungdommer får mulighet til å både arbeide og gå på skolen: fire timer i parken og fire timer på skolen.

-- _Nicaragua_ Barna i de tre byene Estelí, Somoto og Ocotal har startet et eget radioprogram, _Los Cumiches_, der man kjemper for barnas rettigheter og blant annet lager intervjuer med barn som arbeider på gaten.

  Mange barn og til og med voksne hører på programmet, som har fått stor betydning.

{{Bilde:}}

Bildetekst: Gatebarnsmøte i Managua.
Forklaring: Fotografi av en gruppe på fem barn, to av dem kledd som klovner som står foran inngangen til en bygning. På en stor fane som henger over gruppen kan man lese: "El Crucero - Bienvenidos - 1-er encuentro nacional - Junio 92".

{{Slutt}}
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-- _Paraguay_ I Asunción har skopusserne på busstasjonen et eget hvilerom som har blitt ordnet av en egen barnefagforening, _ONATS_. Bare de som tilhører denne organisasjonen, får arbeide som skopusser på busstasjonen.
xxx2 El reloj cucú
_Maná. Letra y música Fher. Del CD Cuando los ángeles lloran, 1996._
El relojito cucú sonaba

papá besó mi frente

me dijo buenas noches hijito

y me apagó la luz

Oye cucú papá se fue

prende la luz

que tengo miedo

Oye cucú papá se fue

prende la luz

y apaga el tiempo

Esta canción de amor

va para mi papá

se escapó al viento

nos dejó solitos

Esta canción de amor

va para mi mamá

que aguantó todito

le dolió hasta el hueso

Es por eso que mamá

lloraba en silencio

lloraba en las noches

y cómo aguantó

por las mañanas

Oye cucú papá se fue

prende la luz

que tengo miedo

Oye cucú papá se fue

prende la luz

y apaga el tiempo

Esta canción de amor

va pa' mis hermanos

que crecimos juntos

lo extrañamos años

Este grito de amor

se lo doy al cielo

le pregunto tanto

tanto, tanto no contesta nada

Oye cucú papá se fue

prende la luz

que tengo miedo

Oye cucú papá se fue

prende la luz

y apaga el tiempo

Oye cucú papá se fue

prende la luz

cómo lo extraño

Oye cucú papá se fue

prende la luz
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